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01 Villa Pikler Pikler Villa 1909 
(Calle Trombitás, 19 A. Arquitecto Josef Hoffmann) 
(19 A Trombitás street. Archite<t Josef Hoffmarv1) 

02 Villa Klinger KUnger Villa 1934 
(Calle Herman Ottó, 10. Arquitecto Lajos Kozma) 
(!o He<man Ottó street. Archite<I Lajos Kozma) 

03 Campus Tecnológico Technical Park en construcción unfinished 
(Calle SzépvOlgyi, 88 B. Varios arquitectos) 
(88 B Szépvolgyi street) 

o,¡ Banco Postal Savings Postal Savlngs Bank 1901 
(Calle Hold, 4. Arquitecto OdOn Lechner) 
(4 Hold street. Archite<t Odon Le<hner) 

05 Antiguo Club Parislana former Parislana Club 1909 
(Calle Paulay Ede, 35. Arquitecto Béla Lajta) 
(35 Paulay Ede street. Architect Béla Lajta) 

o6 Centro de Transformad6n Transformer Building 1969 
(Calle Dob, 10. Arquitecto Emó Lestyán) 
(10 Oob street. Archite<t Ernó Lestyán) 

07 Bazar Wd Wd Bazar 1909 
(Calle Dohány, 22-24. Arquitectos Lászlo Vágó & József Vágó) 
(22-24 Dohány street. Architects Lászlo Vágó & József Vágó) 

o8 Estad6n Plaza Moszkva Moszkva Square Statlon 1972 

(Plaza Moszkva. Arquitecto lstván CzeglédO 

(Moszkva Square. Architect lstván CzeglédO 

09 VILia Dilnokl·Kovlits Dálnoki-Kováts Villa 1932 
(Calle Lejtó, 2 A. Arquitecto Farkas Molnár) 
(2 A Lejtó street. Archite<t Farkas Motnár) 

10 Ofidnu Centrales de la Trade l.klion Trade Union 

Headquarters 1949 

(Calle Dózsa GyOrgy, 84 A. Arquitectos Gyorgy Szrogh, 

Lajos Gádoros, lmre Perényi, Gábor Preisich). Remodelación de 

Erick van Egeraat (2000-2002) (84 A Dózsa Gyorgy street). Renova­

tion made by Erick van Egeraat (2000-2002) 

11 Estadio Pusku Pusku Stadium 1953 
(Calle lstván9 mezei, 1 3. Arquitecto Károly Oávid) 
(1 3 lstvánmezei street. Architect Károly Oávid) 

12 Ho~ Andrassy Andrassy Hotel 1937 
(Calle Andrassy, 111. Arquitecto Alfrl'd Hajós) 
(111 Andrassy street. Architect Alfréd Hajós) 

13 Edificio de Ofid nu R+C R+C Office Building 2007 
(Calle Reiter Ferenc, 46-48. Arquitectos Sebok lldikó & 
Selényi Gyorgy) 
(46-48 Reite< Fe,enr: street. Archite<ts Sebok llól<ó & 

Selényi Gyorgy) 

111 Nueva Estad6n de Metro New Metro Station 2009 
(Plaza Fovám. Arquitectos Sporaarchitects) 
(Fovám Square. Architects Sporaarchitects) 

15 Estad6n Nyugatl Nyugati Station 1877 
(Pla,a Nyugati. Arquitectos Eilfel Company) 
(Nyugati Square. Architects Eíffel Company) 

16 Parque Factory-Millenary Factory·Millenary Park 2007 
(Calle LovóMz, 39. Arquitectos Wl'ber JOzsef, Benaur László, 
Bozs6 Annamária, Takács Akos, Cfh RT) 
(39 Lovóház street. Architects Wéber Jozsef, Benczür László. Bozsó 
Annamária, TakácsAkos, Ceh RT) 



OFICINA OE TURISMO TOURISM OFFICE 
Oficina de turismo de Hungña en Madrid Hungarian tourist off,ce in Madrid [Avda. de Brasil, 17, 1"28. Madrid. Espaila] 
Tel: (+34) 915 569 348 hungriaOhungriaturismo.com www.hungriaturismo.com 

COMPAÑÍAS AÉREAS AIRLINES 

Malév Líneas Aéreas Húngaras Malév Hungarian Airlines. Ofrece hasta once vuelos directos semanales con destino a la capital húngara. El vuelo dura tres horas y, una vez en Budapest, permite también enlazar con 
las principales ciudades del este y centro europeo. lt olfers up to eleven direct flights per week to the capital ol Hungary. The flight lasts tlYee hours and, ooce in Budapest. you can make comections with the main west and centre 
Europeancities. 
Tel. (+34) 902 104 786 www.malev.com 

ALOJAMIENTO HOTELS 
Hotel Four Senons Gresham Palace [5• Roosevelt. 5-6. Budapest. Hungría. Tel.:+36 1 268 6ooo www.fourseasons.com/budapest] Este edificio de estilo Art Nouveou, de la época de la monarquía (finales del 
s.XIX). fue inaugurado en 1906 y diseilado por Zsigmond Quittner. Está situado junto al puente de las Cadenas, con vistas al Danubio y al castillo de Buda. A building of Art Nouveau style from the monarchy pe­
riod (the end of the 19th century). it was inaugurated in 1906 and designed by Zsigmond Quittner. Located next to the Chain bridge. with views to the Danube River and to the Buda castle. Hotel Pawzo Zlchy (4 • Uirinc pap, 2. 
Budapest. Hungría. Tel: +36 20 265 0698 www.hotel-palazzo-zichy.hu infoOhpz.hul Antigua residencia del Conde Zichy. este edificio protegido del siglo XIX acaba de inaugurarse tras ser completamente 
renovado. Former residence of Count z,chy, this protected building from the 19th century has just been inaugurated after being completely renovated. 

MÁS INFORMACIÓN MORE INFORMATION 

Wallpaper City Guido Budapest [Editorial: Phaidon] La revista británica Wallpaper cuenta con una colección de guías turísticas de ciudades, Budapest entre ellas. La guía ofrece una selección de tos 
mejores hoteles, restaurantes, tiendas y lo más interesante en arte y arquitectura. The British magazine wallpaper has published a collection of city guides. one about Budapest between them. lt offers a selection 
of hotels. restaurants. stores and the best in art and architecture. Budapesl A guido to twentleth-century arthltecture [Editorial: Ellipsis Kijnemann] Esta publicación ofrece un repaso a la arquitectura más 
relevante del siglo XIX y XX con la localización de los edificios en un mapa. The guide includes a selection of relevant buildings from the XIX and the XX centuries. 

Guía elemental de Budapest Budapest's Guide 
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